
Échange Erasmus avec Sant Vicenç dels Horts : les élèves 

espagnols au lycée  

 

Nous vous proposons l’article rédigé par les  élèves, en français et en 

espagnol, sur la venue des correspondants espagnols.  

 

 

Algo  nuevo para más recuerdos  

 

 

 

 Gr1: Lucie, Lucile, Manon, Inés : 

 

 

Nous avons fait un échange  Erasmus avec un lycée situé à Sant Vicenç dels Horts 

proche de Barcelone pendant une semaine, du mercredi 6 novembre au jeudi 13 

novembre.  

Hicimos un intercambio Erasmus con un instituto situado en Sant Vicenç dels Horts,  

cerca de Barcelona, durante la semana del miércoles 6 de noviembre al jueves 13 de 

noviembre. 

Nous avons été chercher les correspondants à la gare le mercredi à 16h15 puis nous 

sommes rentrés  à la maison pour qu’ils puissent s’installer.  

Recogimos a los correspondientes en la estación el miércoles a las 16:15 y luego 

regresamos a casa para que se instalaran. 

Le lendemain nous nous sommes rendus au lycée et à 9h,sur l’heure d’espagnol, nous 

leur avons fait une visite du lycée.  

Al día siguiente fuimos al instituto, durante el horario de la  clase de español, hicimos 

un recorrido por el instituto. 

 

 

Gr2: Louise, Romane, Augustin, Lucas: 

 

 

Le jeudi, les correspondants sont partis avec les terminales pour réaliser une activité 

eTwinning où ils devaient proposer un produit écologique pour le lycée.  

Los correspondientes han hecho una actividad eTwinning en la que  tenían que 

proponer y presentar  un producto ecológico para  el instituto. 

 



Nous avons montré aux élèves espagnols un stand de prévention du harcèlement 

scolaire. Les ambassadeurs nous ont montré les différents dispositifs existants pour 

lutter contre le harcèlement.  

 

Enseñamos a los alumnos españoles un stand  sobre el acoso escolar con los  

alumnos embajadores que nos explicaron cómo se podía luchar contra el acoso 

escolar y los diferentes dispositivos que existen.  

 

 

Gr3: Lilou, Zoo, Célia, kaisu 

 

 

Forum santé :   

🇫🇷Nous avons assisté à une après-midi forum santé à l'auberge landaise. Avec les 

correspondants, nous avons été témoins d'interventions sur  différents thèmes autour 

de la santé avec des informations utiles et en rapport avec les préventions autour de 

la drogue, les addictions, la sexualité, ainsi que les maladies sexuellement 

transmissibles. 

 

🇪🇸Hemos participado en un Foro sobre la salud en  l'auberge landaise de Mont-de-

Marsan. Con los correspondientes asistimos a  algunas intervenciones sobre 

diferentes temas sobre la  prevención , las  adicciones a  las drogas o la sexualidad… 

 

Visite Bordeaux :              

🇫🇷Nous avons pris le bus pour nous rendre à Bordeaux, où nous avons visité le musée 

de l’illusion, puis nous avons fait une longue  balade jusqu'à la cathédrale. Par la suite, 

nous avons eu un quartier libre. 

 

🇪🇸Fuimos a Burdeos en autobús, visitamos el museo de la Ilusiones y después 

paseamos por la ciudad hasta la catedral. Después tuvimos un rato libre con nuestros 

correspondientes para ir de compras o pasear.  

 

Visite Biarritz:    

🇫🇷Nous sommes arrivés à Biarritz où nous avons fait une balade jusqu'au rocher de la 

Vierge. Nous avons ensuite eu un quartier libre puis nous sommes rentrés. Avec 

quelques correspondants nous avons ete visité l'aquarium de Biarritz ; pour certains 

c'était la première fois qu'ils en visitaient  un !  

 

🇪🇸Fuimos a Biarritz durante un día, dimos un paseo hasta la roca de la Virgen Maria. 

Tuvimos un rato libre para hacer lo que queríamos. Con algunos españoles fuimos al 

acuario de Biarritz y para algunos de ellos era la primera vez  ! 

 

 



 

Gr4: Nerea, Elina, Jessyca, Nina 

 

 

Le mardi 12 novembre, les euro espagnol ainsi que nos correspondants espagnol  

avons eu la chance de pouvoir faire une activité  d’expression corporelle.  

El martes 12 de noviembre, tuvimos un taller de baile con Bella y Côme. Durant les 

deux heures de la matinée,  on a découvert différents mouvements  pour pouvoir créer 

une chorégraphie l’après midi.  

Preparamos e hicimos una coreografía juntos.  

C’était une activité très amusante qui nous a permis de nous rapprocher de nos 

correspondants. 

 Era una actividad muy divertida y nos   permitió crear vínculos más estrechos con 

nuestros correspondientes.  

 

El miércoles por la mañana,  los españoles han venido con nosotros en clase de las 

8 a las 10 en nuestra clase de especialidad, después de las 10 a las 11 han ido a 

clase sin nosotros . Han asistido a una clase de filosofía o tecnología con los BTS. 

Por fin en la última hora todos han tenido clase de inglés. 

 

Durant la matinée du mercredi les espagnols sont venus avec nous en cours de 8h à 

10h dans notre spécialité, après de 10h à 11h ils ont été  en cours  seuls et ont assisté 

à des cours de philosophie et de technologie avec les BTS. Enfin à la dernière heure 

ils ont tous eu cours d’anglais. 

 

 

Une merveilleuse semaine d’échange avec les correspondants de Sant Vicenç 

del Horts 

Una maravillosa semana de intercambio con los correspondientes de Sant 

Vicenç del Horts. 

 


